
KOMISJONI OTSUS, 

30. november 2009, 

millega muudetakse otsust 2007/777/EÜ seoses teatavatest Lõuna-Aafrika piirkondadest ja 
Uruguayst pärit biltongliha impordiga ühendusse 

(teatavaks tehtud numbri K(2009) 9362 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2009/864/EÜ) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse nõukogu 16. detsembri 2002. aasta direktiivi 
2002/99/EÜ, milles sätestatakse inimtoiduks ettenähtud loom
sete saaduste tootmist, töötlemist, turustamist ja ühendusse 
toomist reguleerivad loomatervishoiu eeskirjad, ( 1 ) eriti selle 
artikli 8 sissejuhatavat lauset, artikli 8 punkti 1 esimest lõiku, 
artikli 8 punkti 4 ja artikli 9 lõike 2 punkti b, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Komisjoni 29. novembri 2007. aasta otsuses 
2007/777/EÜ (millega kehtestatakse looma- ja inimtervis
hoiu nõuded ning näidissertifikaadid inimtoiduks ette
nähtud lihatoodete ja töödeldud magude, põite ja soolte 
importimiseks kolmandatest riikidest) ( 2 ) on sätestatud 
teatavate inimtoiduks ettenähtud lihatoodete saadetiste 
suhtes kehtivad eeskirjad nende toodete importimisel 
ühendusse. Selles otsuses on sätestatud selliste kolman
date riikide ja nende osade loetelud, millest lubatakse 
nimetatud lihatooteid ja -saadusi importida, ning veteri
naar- ja terviseohutussertifikaadi näidised, samuti nende 
toodete puhul nõutavad päritolueeskirjad ja töötlemis
viisid. 

(2) Kõnealuse otsuse II lisa 3. osas on esitatud selliste 
kolmandate riikide ja nende osade loetelu, kust lubatakse 
ühendusse importida biltong-/kuivatatud liha ja pastöri
seeritud lihatooteid. 

(3) Otsuse 2007/777/EÜ kohaselt on lubatud ühest suu- ja 
sõrataudivabast Lõuna-Aafrika piirkonnast importida 
ühendusse biltongliha, mis on saadud koduveiste, kodu
lammaste ja kodukitsede ning tehistingimustes peetavate 
sõraliste ulukite (välja arvatud sead) lihast, mida on spet
siaalselt töödeldud. 

(4) Lõuna-Aafrika on esitanud komisjonile taotluse, et tal 
lubataks importida ühendusse biltongliha, mis on saadud 
nende tehistingimustes peetavate sõraliste ulukite lihast, 
keda peetakse samas Lõuna-Aafrika piirkonnas, kust luba
takse juba importida koduloomade liha. 

(5) Ühendus tegi Lõuna-Aafrikas mitu kontrolli ja kontrollide 
tulemused näitasid, et kõnealuse kolmanda riigi pädev 
veterinaarasutus esitab asjakohased tagatised ühenduse 
õigusaktidele vastavuse kohta, nagu on ette nähtud direk
tiivi 2002/99/EÜ artikli 8 lõike 1 esimese lõiguga. 

(6) Seetõttu on asjakohane lubada importida ühendusse 
sellist biltongliha, mis on saadud tehistingimustes peeta
vate sõraliste ulukite (välja arvatud sead) lihast ning mis 
on pärit samast Lõuna-Aafrika piirkonnast, kust lubatakse 
juba importida koduloomade lihast saadud tooteid, tingi
musel et biltongliha on töödeldud otsuse 2007/777/EÜ 
II lisa 4. osas esitatud eritöötluse korra E alusel. 

(7) Uruguay on praegu esitatud otsuse 2007/777/EÜ II lisa 
2. osa loetelus. Seega on kõnealusest kolmandast riigist 
lubatud importida ühendusse tooteid, mis on saadud 
koduveiste lihast, mida on vastavalt töödeldud. 

(8) Uruguay on esitanud komisjonile taotluse, et tal lubataks 
ka importida ühendusse biltongliha, mis on saadud kodu
veiste lihast, mida on vastavalt töödeldud. 

(9) Võttes arvesse loomade tervislikku seisundit Uruguays on 
asjakohane lubada sellest kolmandast riigist ühendusse 
importida biltongliha, mis on saadud koduveiste lihast, 
mida on spetsiaalselt töödeldud otsuse 2007/777/EÜ 
II lisa 4. osas esitatud eritöötluse korra E alusel. 

(10) Seepärast tuleks otsust 2007/777/EÜ vastavalt muuta. 

(11) Käesoleva otsusega ette nähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega,

ET 1.12.2009 Euroopa Liidu Teataja L 314/97 

( 1 ) EÜT L 18, 23.1.2003, lk 11. 
( 2 ) ELT L 312, 30.11.2007, lk 49.



ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

Otsuse 2007/777/EÜ II lisa muudetakse järgmiselt: 

1) 2. osa kanne „Uruguay” asendatakse järgmise kandega: 
„Uruguay ( 1 )”; 

2) 3. osa asendatakse käesoleva otsuse lisa tekstiga. 

Artikkel 2 

Käesolevat otsust kohaldatakse alates 1. jaanuarist 2010. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele. 

Brüssel, 30. november 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Androulla VASSILIOU

ET L 314/98 Euroopa Liidu Teataja 1.12.2009



LISA 

„3. OSA 

Kolmandad riigid või nende osad, kust ei ole lubatud importida muu kui eritöötluse korra A alusel, kuid kust on lubatud ühendusse importida biltong-/kuivatatud liha 
ja pastöriseeritud lihatooteid 

ISO-kood Päritoluriik või selle osa 

1. Kodu
veised 

2. Tehistingi
mustes 
peetavad 
sõralised 
ulukid (v.a 
metssead) 

Kodulambad 
ja -kitsed 

1. Kodusead 
2. Tehistingi

mustes 
peetavad 
sõralised 
ulukid 
(sead) 

Kodukabjalis
ed 

1. Kodu
linnud 

2. Tehistingi
mustes 
peetavad 
uluklin
nud 

Silerinnalised 
linnud 

Koduküü
likud ja 

tehistingi
mustes 

peetavad 
jäneslased 

Looduslikud 
sõralised 

ulukid 
(v.a sead) 

Metssead Looduslikud 
kabjalised 

Looduslikud 
jäneslased 

(küülikud ja 
jänesed) 

Looduslikud 
uluklinnud 

Looduslikud 
imetajatest 

ulukid 
(v.a kabi
loomad, 

kabjalised ja 
jäneslased) 

AR Argentina – AR F F XXX XXX XXX XXX A XXX XXX XXX A XXX XXX 

NA Namiibia XXX XXX XXX XXX E E A XXX XXX A A E XXX 

Namiibia NA-1 E E XXX XXX E E A XXX XXX A A E 

UY Uruguay E XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX XXX 

ZA Lõuna-Aafrika 
Vabariik 

XXX XXX XXX XXX E E A XXX XXX A A E XXX 

Lõuna-Aafrika ZA-1 E E XXX XXX E E A E XXX A A E 

ZW Zimbabwe XXX XXX XXX XXX E E A XXX XXX E A E XXX 

XXX Sertifikaati ei ole kehtestatud ning biltong-/kuivatatud liha ja pastöriseeritud lihatooted ei ole lubatud, kui riigile ei ole antud luba asjakohaste liikide liha eritöötluseks 2. osas esitatud eritöötluse korra A alusel.”

ET 
1.12.2009 

Euroopa Liidu Teataja 
L 314/99


